
Прямая и косвенная речь

*Direct and 
reported speech



*Речь какого-либо лица, передаваемая 
буквально, называется прямой речью

*Речь, передаваемая не слово в слово, а 
только по содержанию, называется 
косвенной речью

John says, ” I enjoy reading.”

John says that he enjoys reading.



*При переводе предложений 
из прямой речи в 

косвенную:

*Косвенная речь вводится глаголом to say и 
союзом that.

*Нет кавычек

*Личные и притяжательные местоимения 
заменяются по смыслу



*Mandy, “I am interested in historical novels”

*Mandy says that she is interested in historical 
novels.

*Robert,”Reading plays an important role in my 
life.”

*Robert says that reading plays an important 
role in his life.



*Sequence of tenses/ 
согласование времён

*Если при переводе прямой речи в косвенную 
глагол-сказуемое стоит в прошедшем 
времени Past Simple, то в придаточном 
предложении происходит согласование 
времён глаголов, то есть сказуемое 
употребляется в одной из форм прошедшего 
времени





*Меняются 
модальные глаголы:

*can            could

*may           might

*have/has to           had to

*Не меняются should, could, might, had to, 
ought to, must, need, needn’t



*Меняются указательные 
местоимения и наречия времени и 

места



*Кроме глагола to say могут употребляться 
следующие глаголы:

*to think, to answer, to reply, to complain, 

to add, to know, to promise, to hope, to suggest, 
to decide, to be interested in


